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The article deals with the study of using traditional customs of folklore epos in creating the epos “Khanalaslar” by the people’s poet S. Nurimbetov. There 
have been studied the new realistic verges of traditional customs. The feelings connected with real life and friend ship of the people have been analyzed in this 
work. 
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Қарақалпақ əдебияты өзиниң тарийхый жолында мил-
лий халық аўызеки дөретиўшилиги ҳəм классикалық əдеби-
яты, сондай-ақ басқа халықлардың көркем сөз дөретиўши-
лигиндеги дəстүрлери тийкарында қəлиплести ҳəм алға 
илгерилеп отырды. Миллий поэтикалық сөздиң басқа ха-
лықлар əдебияты менен сыбайлас тəреплери қарақалпақ 
əдебияттаныў илиминде өз сəўлелениўин тапқан болса, 
ҳəзирги күни миллий əдебиятты үйрениў барысында топ-
ланған тəжирийбелерди улыўмаластырыў, бул бағдардағы 
жетискенликлер менен кемшиликлерди ашып көрсетиў, 
сондай-ақ келешектеги изленислер бағдарын белгилеп бе-
риў əдебияттаныў илими алдында турған актуаль мəселе-
лерден саналады. Усы көзқарастан келип шығып, биз 
қарақалпақ əдебияттаныў илиминде əдебий байланыслар 
мəселеси ҳаққында сөз етпекшимиз. 

Əдебияттаныў терминлериниң русша-өзбекше түсин-
дирме сөзлигинде əдебий байланыс термини əдебий тəсир 
түсиниги менен бирге бериледи: «əдебий байланыс ҳəм 
əдебий тəсир – əдебий процесстиң, əдебиятлардың өз-ара 
бир-бири менен байланыс ҳəм тəсир етип турыўынан, бир 
əдебият көркем тəжирийбесин басқа əдебият тəрепинен 
өзлестириўден ибарат тийкарғы нызамлылықлардан бири. 
Өйткени, дүньяда басқа халықлардың əдебияты менен бай-
ланыста болмаған, жалғыз өзи раўажланыўшы əдебият жоқ. 
Халықлар əдебияты өз раўажланыўы барысында бəрқулла 
бир-бири менен байланыста болады, бир-бирине тəсир ете-
ди» [17:216]. Əдебий байланыслар көркем сөз дөретиўши-
лигиниң ҳəр тəреплеме раўажланыўына ҳəм басқа ха-
лықлардың поэтикалық тəжирийбеси менен байып барыўы-
на унамлы тəсир етеди. 

XVIII əсирдиң ақыры – XIX əсирдиң басларында əдеби-
ятлардың өз-ара жақынласыўының жеделлесиўи себепли 
əдебий байланысларға болған итибар күшейди, ХХ əсир 
басларына келип əдебиятлардың сыбайласлығы мəселесин-
де компаративистика, яғный салыстырмалы əдебияттаныў 
бағдары қəлиплести. 

ХХ əсирдиң 60-жылларында əдебиятлардың өз-ара бай-
ланысы ҳəм тəсириниң буннан былай күшейиўи бурынғы 
Аўқам əдебиятлары көлеминде өткерилген арнаўлы дискус-
сияның өткерилиўине себеп болса, бул мəселеде қоңсылас 
халықлар əдебияттаныў илиминде Г.И.Ломидзе (1963), 
Д.С.Прокофьева (1990), М.Жолдасбеков (1990), 
А.Акматалиев (1991), Ф.Сулаймонова (1991) сыяқлы бир 
қатар алымлар изленислер алып барған еди. 

Дүнья жүзи əдебиятлары сыяқлы қарақалпақ көркем сөз 
дөретиўшилиги ушын өзиниң тарийхый жолында басқа 
халықлардың поэтикалық тəжирийбесинен азықланып, 
раўажланып отырыўы нызамлы қубылыс есапланады. Бул 
жағдай миллий əдебияттаныў илиминде белгили дəрежеде 
өз сəўлелениўин тапты. Қарақалпақ əдебиятшы-
алымларынан М.Нурмуҳамедов [12], Қ.Мақсетов [9], 
К.Мəмбетов [10; 11], Ҳ.Ҳамидов [15], К.Қурамбаев [6; 7], 
Г.Дəўлетова [4], А.Ҳамидова [16], П.Алламбергенова [1], 
Г.Курамбаева [8], А.Султановлар [13] миллий көркем сөз 
дөретиўшилигин жазыўшылар дөретиўшилиги яки əдебий 
жанрларды, əдебияттың белгили бир тарийхый дəўирлерин 
басқа халықлар əдебияты менен байланыстырып ҳəр қыйлы 
аспектте талқылайды.  

 Деген менен, «Өзбек-қарақалпақ əдебий 
байланыслары» бойынша изертлеў жумысын жəриялаған 
К.Мəмбетов былай жазған еди: «…бизде Əлийшер Наўайы, 
Ҳамза, Бердақ ҳəм Төлепберген Қайыпбергенов дөретиўши-
лигине байланыслы мəселелер əдеўир шешилгени менен 
өзбек ҳəм қарақалпақ əдебий байланысларның тутас мəсе-
лелери шешилмей қалған. Биз бул мийнетимизде де сол 
мəселени толық шештик, деп айта алмаймыз. Өйткени гей-
пара мəселелер еле де тереңирек изертлеўди талап етеди» 

[11:5-6]. Қарақалпақ əдебияттаныў илиминде əдебий байла-
ныслар мəселеси усы күнге шекем тутас түрдеги арнаўлы 
изертлеў объектине айланған жоқ, сонлықтан бул пикирди 
толығы менен миллий əдебият шеңбериндеги байланыслар-
ды үйрениўге тийисли айтыўға болады. Бизде бул термин-
ниң атамасын қолланыўда да алжасыққа жол қойылған. 
Мысалы, «Əдебияттаныў атамаларының орысша-
карақалпақша түсиндирме сөзлиги»нде «əдебий тəсирлер 
ҳəм байланыслар» термини берилген [2:36]. Терминниң 
булай аталыўы туўры емес, өйткени «дəслеп əдебий байла-
ныслар орын алады, соңынан əдебий тəсир жүзеге келеди. 
Сонлықтан, терминди бəрқулла логикалық избе-изликте 
əдебий байланыслар ҳəм əдебий тəсирлер түринде қолланыў 
дурыс болады» [17:181]. 

Демек, əдебий байланысларды үйрениў мақсетинде 
ҳəзирге шекем топланған материаллар негизинде кең 
көлемдеги изленислер алып барыў əдебияттаныў илиминде 
шешилиўи тийис актуаль мəселелердиң бири есапланады. 

Қарақалпақ көркем сөз дөретиўшилигиниң басқа ха-
лықлар əдебияты менен өз-ара байланысы мəселесинде 
миллий əдебияттаныўдағы  тəжирийбелер шеңберинде биз 
төмендеги бағдарларды ажыратып көрсетиўимиз мүмкин: 

I. Əдебий байланыслардың диапазонына қарай зонал-
лық, регионаллық, сондай-ақ кең масштабтағы қарым-
катнасы бойынша миллий əдебияттың: 1) Шығыс ҳəм Батыс 
əдебиятлары менен кең көлемдеги байланысы; 2) қоңсылас 
халықлар əдебияты менен регионаллық байланысы; 3) бир-
ден-бир геосиясий кеңисликте жайласқан əдебиятлар менен 
өз-ара байланысы. 

II. Əдебий байланысларды жүзеге келтириўши қубы-
лыслар формасына қарай: айлық, декада, ҳəптелик, он күн-
лик сыяқлы мəдений-əдебий илажлар; съездлер; жазыўшы-
шайырлардың десанты; мушайралар; дөретиўшилик сапар-
лар; көркем сөз усталары арасындағы жеке контактлар, 
əдебий аўдармалар ҳəм т.б. 

Изертлеўшилерден К.Мəмбетов [10], Ҳ.Ҳамидов [15], 
Г.Дəўлетовалар [4] миллий əдебиятты Шығыс көркем сөз 
дөретиўшилиги менен, М.Бекбергенова [3], А.Ҳамидовалар 
[16] Батыс əдебияты менен байланыста қарастырады. 
Қарақалпақ əдебиятының қоңсылас халықлар əдебияты 
менен регионаллық көлемдеги байланысы ҳаққында 
К.Мəмбетов [11], К.Қурамбаев [7], П.Алламбергенова [1], 
Г.Курамбаева [8], А.Султановтың [13] изленислеринде 
мағлыўмат бериледи. М.Нурмуҳамедов [12], Қ.Мақсетовлар 
[9] қарақалпақ көркем сөз дөретиўшилигиниң əҳмийетли 
мəселелерин бурынғы Аўқам шеңбериндеги əдебиятлар 
менен байланыстыра отырып талқылайды. 

Миллий əдебияттаныўда əдебий байланысларды жүзеге 
келтириўши қубылысларға тийисли көплеп мағлыўмат топ-
ланған. Мысалы, Əдебият ҳəм искусство ҳəптеликлери, 
декадалар сыяқлы мəдений-əдебий илажлар пайытындағы 
қарақалпақ халқының басқа халықлар менен байланыслары 
ҳаққындағы базы  мағлыўматларды Қ.Мақсетовтың 
«Қарақалпақ əдебиятының туўысқан халықлар əдебияты 
менен байланыслары»нан [9]  табыўға болады. Сондай-ақ, 
көркем сөз дөретиўшилери арасындағы жақынлық, əдебий 
аўдарма мəселесине тийисли пикирлер К.Мəмбетов [11], 
К.Қурамбаев  [6], М.Бекбергенова [3] сыяқлы илимпазлар-
дың мийнетлеринде берилген. 

Əдебий байланысларды үйрениўде шəртли түрде төмен-
де көрсетилген аспектлерде сөз етиў мүмкиншилиги пайда 
болады: 

III. Əдебиятлар жақынлығының ўақыт кеңислигине 
қатнасына қарай: синхрониялық («көлденеңине», яғный 
белгили бир қысқа ўақыт кесиминде) ҳəм диахрониялық 
(«тереңге», яғный узақ ўақыттағы раўажланыў барысында) 
планда талқылаў; 



Ilim hám jámiyet. №3.2016 

47 

 

IV. Əдебиятлардың түпкиликли жақынлығы бойынша: 
генетикалық ҳəм контактлық байланыслар.  

V. Əдебий байланыслардың жийилигине қарай: жедел 
(интенсив) ҳəм жекке-сийрек; 

VI. Əдебий байланыслардың тəкирарлығына қарай: ту-
рақлы ҳəм дара (спорадикалық) формалары. 

VII. Бир яки бир неше əдебиятлар, əдебий дөгереклер, 
көркем сөз дөретиўшилери, театр жəмəəтлердиң əдебият-
ларды бир-бирине тутастырыўдағы дəнекерлик, яғный ме-
диаторлық [18] функциясы. 

VIII. Əдебий тəсир яки тарийхый типологиялық 
уқсаслық (аналогия) ҳəм сəйкеслик ҳаққында сөз етиўге 
мүмкиншилик беретуғын əдебиятлардың өз-ара тутасыў 
точкасы (М.Бахтинниң сөзи менен айтқанда – «точка сопри-
косковения»). 

Мəденияттың кем-кемнен раўажланып барыўы əдебий 
байланыслардың жаңа басқышқа көтерилиўин тəмийинлей-
ди. Академик Н.И.Конрадтың: «кең көлемдеги халықаралық  
байланыслардың раўажланыўы менен əдебий байланыслар 
халықаралық қатнас формасына айланып, барлық халықлар 
мəдениятын қамтыўшы улыўмадүньялық сыпат алады, бул 
регионаллық көлемдеги байланысларды бийкарламайды» 
[4:52] деген пикири қарақалпақ əдебияты ҳəм миллий 
əдебияттаныў илими мысалында тастыйықланады. 

Əдебий процесс барысында басым көпшилиги қоңсылас 
республикалардың илимий дəргайларында тəлим алған 
дəслепки қарақалпақ зыялыларының жетилисип шығыўы, 
қарақалпақ тилиндеги аўдармалардың пайда болыўы, мил-
лий көркем сөз дөретиўшилиги үлгилериниң басқа ха-
лықлар тиллеринде жарық көриўи, жергиликли жазыўшы-
лар ҳəм əдебиятшы-алымлардың халықаралық көлемде та-
нылыўы миллий əдебияттың жаңа басқышқа көтерилгени-
нен дəрек береди. 

Өзбекстан Республикасының миллий мəмлекетлик 
ғəрезсизлиги жылларында қарақалпақ алымлары Россия, 
Қазақстан, Германия, Америка сыяқлы мəмлекетлерде өтке-
рилип атырған халықаралық конференциялар менен илимий 
журналларда изленислер нəтийжелерин жəриялап, қарақал-
пақ əдебияты жəне миллий əдебияттаныў илими дүнья 
жүзилик басқышқа шығыўға бағдарланды.  

Усы жерде биз бир мəселеге дыққат аўдармақшымыз. 
Терең тарийхый тамырларға ийе қарақалпақ көркем сөз 
дөретиўшилиги өз жолында басқа халықлардың əдебияты-
нан суўсынланып, ҳəзирги күнде жанрлық-формалық 
жақтан раўажланып отырған жанлы əдебият екенлиги 
ҳəммеге мəлим. Деген менен, Россияның илимий журналла-
рының биринде жəрияланған Р.Хайруллинниң «Туўысқан 
(түрк) халықлары əдебияты» курсын оқытыў мəселесине 
арналған мақаласында Қазақстан ҳəм Орайлық Азия түркий 
этномəденият ўəкиллери əдебияты ретинде қырғыз, түрк-
мен, өзбек əдебиятлары тилге алынады, бирақ усы қатарда 
қарақалпақ əдебияты ҳаққында айтылмайды [14]. Усыған 
байланыслы биз миллий көркем сөз дөретиўшилигин дүнья 
жүзи көлеминде кеңнен танытыў мақсетинде сырт ел или-
мий орайлары менен бирге ислесиўди ен жайдырыў 
қарақалпақ алымлары ушын ҳəзирги күндеги əҳмийетли 
ўазыйпалардың бири болыўы тийис деген пикирдемиз. 

Улыўма алғанда, бүгинги күнге шекем əдебий процесс 
барысында топланған илимий-теориялық тəжирийбе келе-
шекте миллий əдебияттаныў илиминде: 

I. Қаракалпақ əдебиятының басқа халықлар көркем сөз 
дөретиўшилиги менен байланыслары; 

II. Қарақалпақ əдебиятындағы сюжетлик бағдарлар, мо-
тивлер, образлар системасы, айырым жанрлар генезиси ҳəм 
типологиясы;  

III. Миллий əдебияттағы мағлыўматлар негизинде 
аўдарма теориясын жаратыў бағдарында тутас ҳəм кең 
көлемли изленислер алып барыўды талап етеди. 

Ҳəзирги пүткил инсаният бастан кеширип атырған ин-
тенсив раўажланыў шəраятларында жəмийетлик турмы-
стағы глобаль интеграция жағдайында ҳəр қыйлы миллет 
əдебиятларының тығыз қатнаста болыўы, əдебий байла-
ныслардың жедел түс алыўы нызамлы қубылыс есапланады. 
Солай болса да, басқа халықлар əдебиятлары сыяқлы 
қарақалпақ əдебияты ушын шəртли түрде дүнья жүзи 
əдебияты системасындағы көркем-эстетикалық қубылыс 
ретинде өзиниң миллий өзгешелигин, қунын, мүмкиншили-
гин барынша сақлап қала отырып алға раўажланыў ўазыйп-
асы тур. 
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РЕЗЮМЕ 
Мақола қорақалпоқ адабиётшунослигида адабий алоқаларни ўрганиш масаласига бағишланган. Узоқ тарихга эга қорақалпоқ адабиёти ўзининг 

тараққиёти борасида бошқа халқлар бадиий сўз ижодиёти билан алоқада ривожланиб келди. Қорақалпоқ олимлари миллий адабиётнинг аҳамиятли 
масалаларини  тадқиқ этишда уни бошқа халқлар адабиёти билан алоқада ўрганганлар. Бугунги кунда миллий адабиётшунослик илмида адабий 
алоқалар масаласига доир кўплаб материаллар мавжуд.  Мақола муаллифи ушбу тажрибаларни умумлаштириб, қорақалпоқ адабиётида бадиий 
алоқалар масаласида кенг қамровли махсус изланишлар олиб  бориш зарурлиги ҳақида сўз юритади. 

РЕЗЮМЕ 
Статья посвящена проблеме изучения литературных взаимосвязей в каракалпакском литературоведении.  Каракалпакская литература, 

имеющая глубокие исторические корни, в процессе своего развития развивалась, связываясь при этом с художественным творчеством сло-
ва других народов. Исследуя актуальные проблемы национальной литературы, каракалпакские учёные рассматривали её в связи с литера-
турой других народов. На сегодняшний день в каракалпакском литературоведении накопились достаточно материалов по литературным 
взаимосвязям. Автор статьи говорит о необходимости обобщения опыта, накопленного каракалпакским литературоведением, и проведения 
специального исследования по проблеме литературных взаимосвязей. 

 


